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1.jautājums

Jautājums par iepirkuma daļu Nr.1: Vairākās pozīcijās pieprasītas mērkolbas „ar stikla korķi”. Pieslīpēta stikla aizbāžņi mērkolbās tika lietoti līdz 20. gs. beigām, kad tos pakāpeniski aizstāja atbilstoši polietilēna vai polipropilēna aizbāžņi, kuri ir vieglāki, neplīstoši un, atšķirībā no stikla aizbāžņiem, nemēdz „ieēsties” arī tad, ja mērkolbā tiek atstāts sārmains šķīdums. Mūsdienās tikai atsevišķas firmas vēl piedāvā mērkolbas ar stikla aizbāžņiem, un tās ir ievērojami dārgākas par mērkolbām ar PE vai PP aizbāžņiem. Jautājums – vai pasūtītājs piekrīt frāzi „ar stikla korķī” mērkolbu specifikācijā aizstāt ar „ar atbilstošu PE vai PP aizbāzni”?
Atbilde uz 1. jautājumu
Piedāvātajām precēm jāatbilst tehniskajā specifikācijā izvirzītajām prasībām.
2.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.1: Vai mērkolbas 24. poz. un 25. poz. ir analogas mērkolbām attiecīgi 9. un 10. poz. ? 32. un 33. poz. specifikācijā pieprasītas vārglāzes no I tipa – neitrālā stikla. Vai tā ir īpaša prasība, vai arī to var aizstāt ar ķīmiski un termiski izturīgo borsilikāta stiklu (Simax, Pirex u.tml.)?

Atbilde uz 2. jautājumu
Piedāvātajām precēm jāatbilst tehniskajā specifikācijā izvirzītajām prasībām - pozīcijās Nr. 24 un Nr.25 obligāti jāievēro atbilstību DIN ISO standartam, savukārt pozīcijās Nr. 9 un Nr.10 šāda prasība nav.
3.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.1: 
30. poz. nav norādīts mēģeņu stikla biezums, kas var būt 0,8 mm, 1,0 mm vai 1,2 mm.

Atbilde uz 3. jautājumu
Ja nav noradīts mēģeņu stikla biezums, tad tas nav svarīgs. Lūdzu pievērst uzmanību  kā mēģenēm jābūt ķīmiski un termoizturīgām, autoklavējamām.
4.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.1: Vairākās pozīcijās mērtraukiem norādīts „kalibrēts Ex (TD)”. Kas ar to domāts?
Atbilde uz 4. jautājumu
Apzīmējums “Ex” no angļu valodas temina “exhale” nozīmē, kā pipetes vai biretes ir kalibrētas uz “šķīduma izlaišanu”.
5.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.4: Daudzās pozīcijās norādīts „Fasēts oriģinālajā iepakojumā”.  Šai sakarā jautājumi pēc būtības:

Lūdzu definēt minēto prasību – kas domāts ar „oriģinālo iepakojumu”. Ja tas domāts ražotājfirmas iepakojums, tad vairumam reaģentu tās būtu mucas vai maisi ar Ķīnas firmu etiķetēm; ja domāts tirgojošās firmas iepakojums, tad jēdziens „oriģinālais iepakojums” jāattiecina arī uz gala pārdevēju, šai gadījumā, firmu, kura piegādā reaģentu, ja tā realizē fasēšanas funkciju. Ja pasūtītājs noraida šo variantu, lūdzu to pamatot.
Atbilde uz 5. jautājumu
Šajā gadījumā ar terminu „fasēts oriģinālajā iepakojumā” jāsaprot, ka fasētājs (ražotājs, izplatītājs, tirgotājs) uzņemas pilnu atbildību par preces kvalitāti, drošību, iepakojuma drošību un kvalitāti. Parasti šāda apņemšanās tiek apliecināta ar kvalitātes sertifikāta izsniegšanu, kur norādīts preces iepakojums, sērijas numurs un izsniedzējs. Šādai informācijai jābūt norādītai arī uz iepakojuma. Nav pieļaujams gadījums, kad fasētājs un preces kvalitātes apliecinātājs ir atšķirīgas juridiskas personas.
6.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.4: Ko piedāvāt, ja „oriģinālais iepakojums” norādītajā apjomā nav pieejams? Piemēram, 4. poz. pieprasīta slāpekļskābe 1 L iepakojumā, bet 5. poz. – tā pati skābe 2,5 L iepakojumā, tāpat arī 13. un 14. poz.. Vai pasūtītājam ir būtiski saņemt to pašu produktu abējādos iepakojumos? Ja nu viens no iepakojumiem no konkrētā piegādātāja nav pieejams – produkta īpašības taču nav atkarīgas no iepakojuma lieluma, varētu izvēlēties vienu no iepakojumiem?
Atbilde uz 6. jautājumu
Piedāvātajām precēm jāatbilst tehniskajā specifikācijā izvirzītajām prasībām. Ja viens no iepakojumiem nav pieejams, lūdzam noradīt, ka nevarat piedāvāt preci.
7.jautājums
Jautājums par iepirkuma daļu Nr.4: Mūsuprāt vairākās pozīcijās tiek atkārtots viens un tas pats reaģents, lietojot nedaudz atšķirīgus (vēsturiskos  vai triviālos) nosaukumus. Piemēram, 41., 43. un 87. poz. (attiecīgi Amonija hidrogenfosfāts un divreiz Diamonija hidrogenfosfāts), 72. un 94. poz. (Kālija hidrogenfosfāta trihidrāts un Dikālija hidrogēnfosfāta trihidrāts)  apzīmē vienu un to pašu vielu.
Atbilde uz 7. jautājumu
Piedāvātajām precēm jāatbilst tehniskajā specifikācijā izvirzītajām prasībām un lūdzu pievērst uzmanību, reaģentu tīrībai, noradītiem piemaisījumiem un iepakojumiem.
